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ኪፕ ቁሩብ ኖድልስ ክበልዕ ይደሊ።

• • •

Kip vil ete nudlar.
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ኪፕ ንዓርኩ ምስኡ ንኽኸይድ ሓቲትዎ።

• • •

Kip spør ein venn om å bli med han.
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ዝበልዑሉ ቦታ ይደልዩ።

• • •

Dei leitar etter ein stad dei kan ete.
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ኖድል ዝሸይጠሉ ቦታ ይረኽቡ።

• • •

Dei finn ein stad som sel nudlar.
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ኪፕን ዓርኩን ዝበልዕሉ ጠረጴዛ ረኸቡ።

• • •

Kip og vennen hans finn eit bord.
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ኮፍ ኢሎም ነቲ መስተኣናገዲ ይጽውዕዎ።

• • •

Dei set seg og ber kelneren komme.
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እቲ መስተኣናገዲ ይመጽእ እሞ ኪፕ ኖድል ኣዚዙ።

• • •

Kelneren kjem. Kip bestiller nudlar.
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ዓርኩ እውን ኖድል ኣዚዙ።

• • •

Vennen hans bestiller òg nudlar.
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ነፍሲ ወከፎም ሓንቲ ብርጭቆ ማይ ረኺቦም።

• • •

Dei får eitt glas kvar.

10



እታ መስተኣናገዲት ነቲ ምግቢ ተምፅአሎም።

• • •

Kelneren kjem med maten.
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ሳውስን ጨውን ወሲኾም ነቲ ኖድል ድማ የሕብርዎ።

• • •

Dei tar på saus og salt, og røyrer i nudlane.
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ኪፕን ዓርኩን ነቲ ኖድል ይበልዕዎ። ጥዑም ኖድል ድማ እዩ።

• • •

Kip og vennen hans et nudlane. Det smaker
veldig godt.
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ማዩ ሰትዩ።

• • •

Han drikk vatnet.
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ሒሳብ ከፊሎም።

• • •

Dei betaler rekninga.
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